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La verdad y el amor
1 Yëë, Cristo bain ira ëjaguë baiguëbi mëëni, Riusu cuencuesico 

baigona, coca toyani saoyë yëë. Mëë mamacuarega toyani saludayë. 
Sia jubëni tee ruiñe rotaguë, siacuani ai yëreba yëyë yëë. Yequëcuaga 
Riusu tee ruiñe baiyete masicuabi, siacuabi mëëni ai yëreba yëyë. 
2 Riusu tee ruiñe recoyo rehuasicuabi yua caraye beoye siarën janca 
baijën, mësacuani ai yëreba yëyë. 3 Janca sëani, mai Taita Riusu, baguë 
Zin mai Ëjaguë Jesucristo, bacuabi tee ruiñe maini ai yëreba yëjën, maire 
ai insini cuirajën, maini oire bani conjën, maire bojo recoyo huanoñe bai 
güeseyë. Jaanre jocaye beoye maire ai reoye yoojën baijabë.

4 Yureca, yëë mamacuabi Riusu tee ruiñe bai cocare achani 
yoojënna, ai bojoguë ëñahuë yëë, mai Taita Riusu guanseni jocaseeru 
yoojënna. 5 Janca sëani, yëë baingo, mëëni senni achaguë cayë yëë. 
Riusubi rurureba baisirën guanseni jocaguëna, mame cocare guanseni 
toyamaiñë yëë. Sia huana sañeña ai yëjën bañuni cayë. 6 Janca ai yëye 
rotatoca, Riusu guanseni jocaseere achani, güinaru yoojën bañuni. 
Janca yoojën baijën, sañeña ai yëreba yëjën baiyë, rurureba baisirën 
maire guanseni jocasee sëani.

Los engañadores
7 Yureca, coquejën quëani achocua ai jai jubëbi sia ën yijare baijën, 

sia bainni coquejën cayë. “Jesucristobi raiguë, bainguëru rajii” jaanre 
quëamajën, ro coqueyë bacua. Janca coquejën, Cristoni jeo bajën ganiñë. 
8 Janca baijënna, mësacua ëñare bajëën. Mësacua yua Riusu yoo conjën 
baseere huesomaijëën caguë, mësacua coni bajayete gare caraye beoye 
coni bajëën caguë, bacua ro coquejën yeyoyete gare achamajën bajëën, 
yihuoguë cayë yëë.
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9 Yequëcuabi Cristo yeyoni jocaseere ro jocani, mame coca tin cocare 
achani yeyojën, bacua yua Riusu naconi baiyete gare huesëjën baiyë. 
Cristo yeyoni jocaseere tee ruiñe achani, güinaru yeyocua, bacuabi 
yua mai Taita Riusu, baguë Zin, ba samucuani bayë. 10 Janca sëani, 
yequëcuabi mësacuana tianni, ba tee ruiñe bai cocare yeyomaicuabi 
tin yeyotoca, bacuani mësacua huëena caca güesemaijëën. Bacuani 
saludaye beoye baijëën. 11 Bacuani saludatoca, bacua gua yoo yooyete 
conjën baiyë.

Palabras finales
12 Yureca, mësacuani ai yihuo ëaye rëinguëna, utire toyaye yëmaiñë. 

Mësacuani ëñaguë saiye quërë yëyë. Janca ëñaguë saiguë, mësacua 
naconi coca cani yihuotoca, quërë ai tayejeiye sañeña bojojën bañuni 
cayë.

13 Janrëbi, yëë baingo, mëë yojego, Riusu cuencuesicoga baigo, 
bago mamacuaga mëëni saludayë. 
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